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          Актуальность темы
Отечественная система образования в настоящее время переживает радикальные перемены, обусловленные социальными изменениями в нашей стране и мировом сообществе. Сегодня становится очевидней необходимость формирования коммуникативной компетенции подрастающего поколения, т.к. это позволит им грамотно вступать в отношения с обществом, социальными институтами, войти в информационно-языковую среду. 

В связи с этим особая роль принадлежит образовательным учреждениям, которые располагают широкими возможностями в формировании коммуникативной компетенции учащихся, их подготовке к иноязычному общению и взаимопониманию с носителями иностранного языка.

Целью обучения иностранным языкам в общеобразовательных учреждениях является формирование у учащихся способности к иноязычному общению, к равноправному диалогу с представителями других культур и традиций, что позволяет участвовать в различных сферах и ситуациях межкультурной коммуникации, приобщаться к современным мировым процессам развития цивилизации.

Приоритетной целью в области обучения иностранному языку согласно федеральному компоненту государственного стандарта общего образования является развитие иноязычной коммуникативной компетенции, которая состоит из:

· речевой

· языковой

· социокультурной

· учебно-познавательной

· компенсаторной.

Основу коммуникативной компетенции составляют умения,  сформированные на базе языковых и социокультурных знаний, умений и навыков:

· устно осуществлять диалогическое общение в различных коммуникативных ситуациях;

· связно высказываться о себе и окружении, выражать свое мнение, оценку;

· воспринимать и понимать на слух аутентичные тексты;

· читать и понимать аутентичные тексты;

· письменно оформлять и передавать информацию, в частности писать письмо и т.п.;

· учиться работать с книгой, справочной литературой, словарем;

· владеть компенсаторными умениями.

Однако, состояние изучения иностранных языков в школе не всегда соответствует требованиям, определенным образовательными стандартами. Как показывают результаты ЕГЭ выпускники школ, имея определенный запас слов и выражений, читают тексты, переводят, но не всегда умеют творчески владеть приемами и способами иноязычного общения как в письменной, так и в устной форме. 

В связи с этим возникает противоречие между востребованностью знания иностранного языка и недостаточной возможностью ее реализации, между необходимостью формирования у учащихся коммуникативной компетенции и недостаточной разработанностью системы подготовки к иноязычному общению.

С учетом этих противоречий был сделан выбор темы исследования, а в последствие и темы опыта, проблема которого сформулирована следующим образом: какова совокупность педагогических условий обеспечивающих подготовку учащихся к ЕГЭ по английскому языку? Практическая значимость исследования определяется тем, что содержащиеся в нем выводы и рекомендации могут быть использованы педагогами для успешной подготовки учащихся к ЕГЭ с целью повышения уровня сформированности иноязычной коммуникативной компетенции, что является одним из основных требований к выпускнику, сдающему ЕГЭ в предметной области «Иностранный язык».


[image: image5.jpg]Yuurens
mﬂ Teno




          Теоретическая интерпретация опыта

Сущность опыта
В данной работе заложен ряд позиций, которые представляются чрезвычайно важными для понимания роли системы подготовки к успешной сдаче ЕГЭ: 

- учёт базисных положений речевой деятельности в организации процесса обучения английскому языку;

-  разработка и реализация системы коммуникативных заданий при подготовке к ЕГЭ;

-  придание системе подготовки учащихся к ЕГЭ педагогическую направленность.

Исходные методологические позиции исследования базируются на теоретических положениях о сущности речевой деятельности, структуре устноязычной коммуникации, коммуникативной технологии (И.А. Зимняя, И.Н. Верещагина, Е.И. Пассов и др.). В условиях модернизации и гуманизации современной школы практически эти задачи решаются путём правильного сочетания индивидуальной, групповой и коллективной деятельности учащихся. Следовательно, в образовании и воспитании успех определяется именно сотрудничеством с детьми, сотворчеством.
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Условия формирования опыта
Принимая участие в качестве эксперта в ЕГЭ было замечено, что лучше всего экзаменуемые справились с заданием «Высказывание по предложенной речевой ситуации». Это вполне закономерно, так как оно может быть продуманно и выстроено экзаменуемым в аудитории для подготовки и во время ответа не предполагает иного общения с собеседником, кроме ответов на один-два вопроса.

Наблюдения показывают, что у экзаменуемых устойчиво сформировано умение самостоятельно создавать монологическое высказывание в рамках речевой ситуации на базе тем социально-бытового и личного характера. При этом стоит обратить внимание на то, что хотя экзаменуемые и умели логично построить монологическое высказывание в соответствии с коммуникативной задачей и раскрыть все требуемые аспекты, у них недостаточно устойчиво было сформировано умение правильно и аргументированно ответить на дополнительный вопрос в рамках предлагаемой темы.

Самым трудным для выпускников явилось задание С 4. Здесь от экзаменуемого требовалось продемонстрировать не только умение аргументировано высказывать свою точку зрения, запрашивать и перерабатывать полученную от собеседника информацию, но и активно вовлекать в разговор своего собеседника, учитывать его мнение, реагировать на его отношение к обсуждаемым вопросам, отстаивать свою позицию, самостоятельно предлагать различные варианты обсуждаемой проблемы, быстро ориентироваться и перестраиваться походу беседы.

Итак, обозначим наиболее трудные для экзаменуемых умения:

· проявлять инициативу и самостоятельность при ведении беседы;

· давать аргументацию и реагировать на информацию собеседника;

· восстанавливать беседы в случае сбоя;

· достигнуть договоренности.

Анализируя типичные ошибки, нужно сказать о необходимости более целенаправленной подготовки учащихся в области формирования коммуникативной компетенции.

Одним из основных недостатков, который присутствует на экзамене и, который очень сильно влияет на ответы учащихся, является невнимательное прочтение инструкции к заданию и текст самого задания. Например, выполняя задание С 3, экзаменуемые не раскрывали все пункты плана, а некоторые просто пересказывали изученную тему, тем самым снижая баллы за свой ответ.

В задании С 4 экзаменуемые не учитывали при принятии решения указанных в инструкции «ограничителей» их возможностей, например, определенную сумму денег, которую они могут потратить; время, которое у них есть для работ в летнее время за границей; возможности работать с животными и т.п.

Выполняя задание С 5, некоторые экзаменуемые даже не пытались предложить решение проблемы. Часть экзаменуемых проявляли инертность и в значительной степени зависели от поддержки экзаменатора-собеседника; особенную трудность вызывал запрос мнения собеседника и тем более приглашение собеседника сделать какое-либо предложение.
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Теоретическая база опыта

Специфика учебного предмета «иностранный язык» заключается в том, что:

1. язык – будь то родной или иностранный – служит средством общения;

2. при обучении этому предмету не предполагается особое прибавление знаний об окружающей действительности. Изучение языка дает учащимся лишь возможность овладевать средствами восприятия и выражения мыслей в двух формах: устной и письменной.

3. язык, будучи средством общения, нуждается в том, чтобы его «содержали в рабочем состоянии». Поэтому овладение языком связано с целенаправленной, четко организованной практикой в употреблении усваиваемого материала в устной и письменной формах общения.

Из специфики предмета следует, что учащиеся должны овладевать изучаемым языком как средством общения, уметь им пользоваться в устной и письменной формах. Схематически это можно представить так (Верещагина И.Н.):

Принципами обучения английскому языку является принцип:

· коммуникативной направленности;

· дифференциации и интеграции;

· учета родного языка;

· воспитывающего обучения;

· сознательности;

· активности;

· наглядности;

· доступности и посильности;

· прочности;

· индивидуального подхода.

При обучении иностранному языку учитель призван организовывать и направлять учение учащихся. В его деятельности основными методами обучения являются ознакомление, тренировка, применение и контроль. В деятельности учащегося основными методами учения также являются ознакомление, тренировка, применение. К сопутствующим методам следует отнести самоконтроль, самокоррекцию (Пассов Е.И.).

Чтобы показать действие системы «учитель-учащийся», в которой метод выступает как способ преподавания и способ учения, предложим изложенное схематически (Рогова Г.В.).

Рассмотрим говорение с точки зрения его структуры. Структуре говорения психологи выделяют мотивационно-побудительную часть. Говорение возникает тогда, когда у людей появляется «потребность что-то сказать друг другу». В мотивационно-побудительной части создается только замысел высказывания, а именно: для чего, зачем и что сказать.

Что касается того, как выразить мысль, как сказать, то это осуществляется во второй аналитико-синтетической части говорения. Именно в этой части происходит «… реализация замысла высказывания в процессе формирования мысли посредством языка» (Пассов Е.И.). При говорении на английском языке учащемуся нужно отобрать хранящиеся в памяти слова (анализ) и включить их в речевое целое (синтез) для осуществления замысла или коммуникативного намерения.
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Новизна опыта

В основу деятельности при обучении иностранному языку  закладывается взаимодействие технологии, методики и содержания обучения. Реализация методических принципов обучения иностранному языку на современном этапе, таких как коммуникативная направленность, дифференциация и интеграция обучения иностранному языку, а так же учет родного языка осуществляются через специально организованную методику - коммуникативно-ориентированное  обучение.

Принципами деятельности, на которых основывается предлагаемая система упражнений является:

· личностно-ориентированный или центрированный на ученике;

· принцип ситуативности;

· принцип речемыслительной активности;

· принцип функциональности;

· принцип новизны.

Центрированный на ученике, или личностно-ориентированный подход, заключается в максимальной передаче инициативы учения самому ученику. Актуальность данного подхода сегодня крайне велика из-за изменений в общественном сознании, в котором все большее место занимает идея свободного развития личности. При таком подходе получает развитие идея коммуникативного обучения.

Принцип новизны.
Данный принцип стал упоминаться сравнительно недавно и сразу завоевал признание.

Новизна как явление может касаться:

1) формы речевых высказываний;

2) содержания высказывания;

3) приемов обучения (сюда же входят речевые задачи);

4) условий обучения (вплоть до форм организации уроков);

5) содержания обучения.

Для создания речевого навыка мы использовали автоматизацию, а в ее процессе вариативность речевого материала, достаточную для создания инвариативной обобщенной модели действия.

При развитии умения говорить мы исходили из такой организации работы, которая предполагала трансформированность, вариативность многих факторов обучения.

Что можно варьировать:

а) речевую задачу;

б) событие, меняющее взаимоотношение собеседников;

в) число собеседников;

г) состав собеседников;

д) любое привходящее обстоятельство;

е) характеристику любого участника ситуаций общения;

ж) постановку проблемы.

В результате исследования стало ясно, что ни одна речевая ситуация не должна повторяться дважды в том же виде.

В этом случае умение будет действительно динамичным, а речевое поведение говорящего – адекватно любой новой ситуации.

Вариативность как условие уничтожает противоречие между автоматизмом и сознанием.

При развитии речевого умения необходимо постоянное варьирование в речевых ситуациях в целях создания качества динамичности у речевого умения.

Речевой материал в любом его виде должен запоминаться и воспроизводиться на уроке только в процессе выполнения речемыслительных заданий, т.е. непроизвольно.

Основная идея предлагаемой системы: уроки иностранного языка – это уроки общения, в ходе которых учащиеся усваивают технику общения, стратегию и тактику диалогического общения, учатся решать различные коммуникативные задачи.

Трудность при внедрении опыта заключается в сложности применения новых, нетрадиционных форм в рамках развивающего обучения после многих лет использования традиционных методов обучения как для учителя, так и для ученика, когда ученик ведется учителем к достижению цели от простого к сложному, в то время как работа по данной технологии построена от сложного к простому через вовлечение всех учащихся, дифференцируя их по уровню подготовленности.

Система работы состоит из следующих компонентов:

1. Диагностика обучаемости и обученности учащихся как условие реализации основных задач при изучении иностранного языка.

2. Разработка заданий, которые наиболее полно способствовали бы достижению поставленных целей. Приближение условно-речевых ситуаций к условиям реального общения возможно не только за счет жизненности ситуации, но и новизны информации. Языковые ошибки при этом просто исправлялись без анализа. Повторяющиеся ошибки брались на заметку, и работа по их коррекции велась на последующих уроках. Коммуникативно-направленные задания разрабатывались для экспериментального класса и каждого урока, основывались на принципах коммуникативно-ориентированного обучения (см. таблицу № 3)

3. Рефлексивный характер обучения: оценка учащимися своих возможностей и результатов учения, предоставления им выбора содержания и формы учения, сочетание самоконтроля, взаимоконтроля учащихся и контроля со стороны учителя, самостоятельная регулировка реальных и перспективных целей урока.

4. Создание условий для творческой и успешной работы всех учащихся на уроке, а именно организация системы дифференцированных заданий, что позволяет организовывать доминирующую самостоятельную деятельность ученика по целеполаганию, самопланированию, самореализации, самоконтролю, самооценке и коррекции своих знаний, умений и навыков.
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Возможность внедрения
Опыт может быть использован  учителями английского языка средних общеобразовательных школ. при условии желания, хорошей теоретической подготовки, при наличии достаточного количества дополнительной литературы и хорошей материальной базы учебного кабинета. В связи с этим возникла необходимость изучить литературу и поделиться опытом по проблеме подготовки к ЕГЭ не только в разделе «Говорение», но и ко всем его составным частям, т.е. аудирование, чтение, письмо.

Как целостная технология, технология подготовки к ЕГЭ пока не воплощена в конкретной модели.

Актуальность данной темы обусловлена необходимостью кардинальных перемен в технологии образовательного процесса, понимаемого нами как своеобразное сочетание обучения (нормативно сообразной деятельности общества) и учения совместно с педагогом. А также осуществление компетентностного подхода в обучении и воспитании, необходимостью формирования ключевых компетентностей.

На фоне устойчивых положительных результатов возникают новые проблемы, которые предстоит решить: 

-более широкое применение предлагаемой системы обучения и подготовки;                       -освоение новых диагностик и способов их обработки;                                                            -подбор дидактического материала для индивидуальной работы;                                           -формирование компетенции в сфере самостоятельной познавательной                          деятельности, основанной на усвоении способа приобретения знаний из различных источников информации, в том числе внешкольных. 
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           Основные компоненты опыта:

Обучение велось по современным отечественным учебным пособиям, отвечающим требованиям стандартам образования, построенным на ступенчатом уче6бном  материале. На первом этапе эксперимента был осуществлен подбор и систематизация методических приемов и упражнений, направленных на обучение пониманию смыслового содержания и логико-смысловой структуры текста с элементами творческой переработки воспринятой информации. На втором этапе эксперимента- упражнения, направленные на активную мыслительную работу учащихся, на включение полученной информации в процесс общения в нестандартных условиях.
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Продуктивность

Получен продукт, представляющий собой систему упражнений по формированию иноязычной коммуникативной компетенции учащихся выпускных классов, давший стабильно высокий уровень качественной успеваемости по английскому языку в экспериментальном классе, подтвержденного независимой экспертизой при сдаче ЕГЭ по английскому языку (70 баллов).  

 Разработаны элементы технологии развивающего обучения английскому языку при подготовке учащихся к успешной сдаче ЕГЭ по английскому языку.
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Трудоемкость:

Опытное обучение английскому языку необходимо начинать с коррекционной работы во всех видах речевой деятельности и с учетом психологических особенностей.
Для того чтобы эффективно обучать устной речи как подготовленной так и неподготовленной,приходится уделять много внимания самосовершенствованию и самообразованию, подготовке к урокам и внеклассным формам работы. По мере собственно формирования опыта трудозатраты уменьшаются. Огромная трата психологических, временных, моральных и материальных сил и энергии окупаются конечным результатом.

Риски: бывают случаи, когда ученик усвоил репродуктивную модель обучения, привык действовать по шаблону, при поиске самостоятельного решения испытывает дискомфорт. Вызывает беспокойство, что творчество в обучении «уменьшает формальные знания», на изучение которых остается меньше времени, поэтому наиболее приемлемым оказывается путь частичного включения отдельных элементов развития способностей учащихся в традиционный образовательный процесс.
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Система работы учителя

Система работы учителя состоит из следующих компонентов:

1. Анализ всех этапов экспериментальной работы.

2. Разработка системы упражнений по подготовке учащихся к успешной сдаче ЕГЭ в разделе «Говорение». 
3. Индивидуальный подход, прогнозирование положительных результатов деятельности школьников. 
4. Диагностика результатов учебной деятельности учащихся через систему тренировочных упражнений.

5. Разработка системы коррекционных мер по ликвидации пробелов в знаниях на завершающем этапе обучения в школе.               
6. Методические рекомендации для учащихся и учителей по   

                подготовке и поведению на ЕГЭ
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Результаты.

Исследовательская работа проводилась в течение  трех лет.

Результаты промежуточного и итогового этапа экспериментальной работы свидетельствуют о том, что учащиеся данного класса имеют более глубокие знания по предмету и более развитую коммуникативную компетенцию и не только на уровне знаний, но и на уровне переноса этих знаний на практику.

По мнению большинства учителей, в экспериментальном классе возросла активность, потребность и способность к учебной деятельности, самостоятельность мышления, устойчивость внимания, умения самоорганизовываться и творчески подходить к решению возникающих проблем. Кроме того, что особенно важно, одновременно с интеллектуальными навыками сформировались:

· личностные социально значимые качества учеников: трудолюбие, ответственность, гуманность и т.д.;

· позитивное отношение к высшим человеческим ценностям: к человеку, к труду, к школе, к прекрасному, к природе, к самому себе;

· социально ценные мотивы поведения детей, ответственные поступки.

Результаты исследовательской деятельности по итогам 3 лет работы приведены в следующих материалах:

1. Сравнение прогнозируемой и реальной оценок знаний учащихся экспериментального класса по английскому языку за 3 года.

2. Сравнение показателей владения коммуникативной компетенции учащихся в экспериментальном и контрольном классах.
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Теоретическая база опыта
Теоретическая база опыта основывается на  теоретических положениях о сущности речевой деятельности, структуре устноязычной коммуникации, коммуникативной технологии (И.А. Зимняя, И.Н. Верещагина, Е.И. Пассов и др.)
         1.Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. – М.,    

          ACADEMA, 2004 г.
        2.Зимняя И.А. «Психология обучения иностранным языкам в школе», -    

            М., «Просвещение», 1991 
        3.Зимняя И.А. Ключевые компетенции – новая парадигма результатов          

          образования.//Высшее образование сегодня. – 2003 г. - № 5

        4.Колкер Я.М., Устинова Е.С., Еналиева Т.М. Практическая методика    

           обучения иностранному языку. – М., ACADEMA, 2001 г.


   5.Миролюбов А.А. Вопросы контроля обученности учащихся   

           иностранному языку. «Титул», 1999 г.

        6.Рогова Г.В., Рабинович Ф.М., Сахарова Т.Е. Методика обучения     

           иностранным языкам в средней школе. – М., «Просвещение», 1991 г.

        7.Пассов Е.И. Коммуникативный метод обучения иноязычному     

           говорению – М., «Просвещение», 1991 г.
        8.Пассов Е.И. Урок иностранного языка в средней школе. – М.,     

           «Просвещение»

        9.Попова А.Х. Психологическое сопровождение образовательного    

           процесса – Орск – Оренбург, 2002 г.

        10.Прохорова Е.Ф. Единый государственный экзамен по английскому   

             языку: технология оценивая.//Английский язык в школе – 2005 - № 2    

        11.Готовимся к ЕГЭ. Стратегия работы с детьми группы риска. //    

             Школьный психолог. – 2004 г. - № 13 – с. 22-25

.
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